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Tuileries en
Suisse romande

Ziegeleien in der
Westschweiz

«La Suisse romande est quantité
négligeable.» - Cette phrase malheureuse
d'un homme politique connu en Suisse

allemande trouve de plus en plus
confirmation dans le comportement
économique des grandes sociétés. Elles se

retirent de la Suisse romande comme on
se retirerait d'un pays en voie de

développement devenu instable.

Il est d'autant plus heureux et réconfortant

de constater le regain d'intérêt de la

fondation du «Musée de la tuilerie» pour
l'artisanat historique des briquetiers de
Suisse romande et pour l'industrialisation

progressive de cette branche au
cours du 19e siècle.

Une reconnaissance particulière va à

Madame Michèle Grote pour son article

sur «les fours Hoffmann des tuileries de

Vinzel et de Cossonay» paru dans le

13e bulletin du Musée de la tuilerie en
1996. Le «Journal de la construction» de

Lausanne a publié la version en langue

française en mai 1996.

Le réseau de relations internationales

qu'entretenaient les briquetiers d'il y à

150 ans, branche par ailleurs très

dépendante du sol où elle est implantée,
étonne le lecteur. La technologie prusse
(four Hoffmann) fut concrétisée par les

«Die Westschweiz kann man
vernachlässigen.» - Dieser unglückliche
Ausspruch eines bekannten Politikers aus

der deutschen Schweiz findet zusehends

Bestätigung im wirtschaftlichen Gebaren

grosser Konzerne; sie ziehen sich aus der

Westschweiz wie aus einem politisch
unstabil gewordenen Entwicklungsland
zurück.

Umso erfreulicher und begrüssenswert
ist das zunehmende Interesse der

Stiftung Ziegelei-Museum am geschichtlichen

Ziegelhandwerk in der
Westschweiz und der allmählichen Industrialisierung

dieses Wirtschaftszweiges im
19. Jahrhundert. Besondere Anerkennung

gebührt Frau Michèle Grote für
den Aufsatz «Ringöfen im Kanton

Waadt - zwei erhaltene Öfen in Vinzel

und Cossonay», erschienen im 13.

Bericht der Stiftung Ziegelei-Museum 1996
und in der französischen Originalversion
als Sonderdruck veröffentlicht im «Journal

de la construction» Lausanne, Mai
1996.

Den Leser erstaunt das internationale

Beziehungsnetz der doch sehr
ortsgebundenen Ziegeleibetriebe vor mehr als

150 Jahren beim Eintritt ins Industriezeitalter.

Preussische Ofentechnologie
(Hoffmannofen) wurde von Österrei-
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E. Blatter, Düdingen
Präsident Union des Tuileries, Romandes
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Autrichiens et exploitée par les Italiens.

La France fut le pays fournisseur des

premières machines.

Aujourd'hui, le manque de collaboration
internationale dans la recherche et dans

la mise sur pied de nouvelles technologies

démotivent les Romands, freinent
l'enthousiasme et le dynamisme
indispensables pour construire l'avenir.

Fort heureusement, l'industrie tuilière de

Suisse romande s'est adaptée rapidement

à un nouvel environnement
économique et seules deux entreprises sont

encore actives. En Suisse alémanique par
contre, maintes petites entreprises
seront encore confrontées à une douloureuse

restructuration.

Le Musée de la tuilerie et ses nombreux
bulletins nous apprennent que de
profondes restructurations sont urgentes et

que l'élaboration de nouveaux objectifs
devient pour toutes les entreprises une

question de survie.

Pour la Suisse, le maintien des postes de

travail, l'équilibre économique des

régions et la protection de l'environnement

intégrée à la fabrication devraient

constituer des objectifs aussi importants

que les maximas des bénéfices.

ehern gebaut und von Italienern betrieben.

Der bescheidene Maschinenpark
stammte primär aus Frankreich.

Dieser offenbar uneingeschränkte
Personenverkehr und Technologietransfer
und die internationale Zusammenarbeit
bei der Erforschung und Einführung neuer

Technologien fehlt heute dem
Westschweizer, um in neuer Aufbruchstimmung

an der Zukunft zu bauen.

Immerhin hat sich heute die
Westschweizer Ziegelindustrie schneller an
ein neues wirtschaftliches Umfeld ange-
passt, und nur noch zwei Unternehmen
sind in der Ziegelindustrie tätig. Dagegen
steht für eine Vielzahl kleiner Ziegeleien
in der Deutschschweiz eine schmerzhafte

Anpassung noch bevor.

Gerade das Ziegelei-Museum und seine
zahlreichen Berichte belehren uns, dass

Strukturanpassungen nicht aufgeschoben

werden können und dass die rasche

Ausrichtung auf neue Ziele für alle
Betriebe lebensnotwendig ist.

Arbeitsplatzerhaltung, wirtschaftliche Ausgeglichenheit

der Regionen und

produktionsintegrierter Umweltschutz sollten
aber als Zielsetzungen im Wirtschaftsstandort

Schweiz ebenso wichtig sein

wie die Maximierung des Gewinns.
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